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The Brick Maker 

 
Fig. 84. Brick maker about 1568  

Tholey tradesman Jacob BAEHR, namely ”in the hands” and ”in the apartment” of 
Mr. BAEHR. Witnesses were the farmer Johann SCHUH and the prison warden Johann 
HAUSBERGER. A power of attorney from the Royal Prussian Consulate in Cincinnati in 
the State of Ohio, in the U.S. of North America from 
10 Nov 1858 was attached to the sale document. The doc-
ument written in German and English was signed by the 
Consul Carl Friedrich ADAE and by Nikolas AMES. In order to pay the amount of 
750 thaler, Barbara KLESEN auctioned off her inheritance properties in Scheuern on 
24 Feb 1859. She received proceeds of 487 thaler 20 groschen at this voluntary public 
auction.  

Jacob AMES (1827–1900) lived in Clayton City in Clayton County im Staate Iowa in 
Nordamerika in 1858. According to a German notarial contract Jacob wanted to auction 
off his paternal inheritance that he had received in Dörsdorf, Germany, after the 
death of his parents in 1857. Therefore Jacob went to the notary Jacob NICKLAUS in 
Guttenberg, Clayton County in Iowa on 18 January 1858 in order to issue a general 
power of attorney to his friend Johannes HOFFMANN, carpenter in Dörsdorf. The 
document was legalized on 1 February 1858 at the Prussian Consulate in St. Louis 
Missouri and sent to Peter AMES, Dersders, district Ottweiler. The Tholey notary BOCH-
KOLTZ took it to the auction on 9 March 1858 when all objects of the inheritance were 

sold (all together 161 items). Present were the 
brick maker Johann BOHNENBERGER from 
Dörsdorf, Peter AMES and Anna AMES, minor 
sister, and also Mathias AMES. Kasimir 
KLESEN auctioned a drilling hammer and 
driller for 26 groschen. The auction brought a 
total of 745 thaler. Jacob AMES' share was 
85.25 thaler and the widow STRASS' portion 
only 7.10 thaler. At a second auction in 
Dörsdorf on 21 March 1858, Jacob AMES re-
ceived revenues of 1.029 thaler and 10 gro-
schen selling 21 acres, gardens, meadows and 
wild fields.1  

On 24 April 1858, the AMES siblings sold 
their parts of a brick-yard when the following 
people appeared before the notary: (1) The 
Dörsdorf farmer Johann HOFFMANN author-
ized by Jacob AMES, (2) Peter AMES, farmer 
and innkeeper in Dörsdorf as attorney for his 
brother Nicolas AMES in Potosi in North 

America (see above), (3) Anne AMES and (4) Mathias AMES, both resident in Dörsdorf. 
They all sold a field in Griesert in the hemp garden and their brick-yard with all corre-
                                                        
1  State Archive Sbr, notary office Tholey, notary BOCHKOLTZ, 1858, nos. 107 and 108.  
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Fig. 85. Gravestone of Nickolaus 
Ames and Christina Scholl in the 
cemetery of St. Andrews church in 
Tennyson, WI, USA 

 
Fig. 86. Original gravestone of his 
daughter W[ilhel]mina (d. 1857) 

sponding equipment and a second field in Griesert, all in Dörsdorf district, to the 
brick maker Johann BOHNENBERGER and his wife Elisabetha AMES from Dörsdorf for 
336 thaler, 280 thaler for the five parts. In the same year 1858, Mathias AMES pur-
chased their parental home, a residence called "Altmengeshaus", which was under 
the security of Johann HOFFMANN for 208 thaler 10 groschen. In May 1858, they auc-
tioned off further 16 parcels of land for 499 thaler 20 groschen. It is not clear if those 
were all the parcels they sold, since the Tholey tradesman Jacob BÄHR issued a deed 
of assignment of 650 thaler for Jacob AMES in Clayton in North America in 1859.1  

By auctioning off their inherited property by power of attorney and by pur-
chasing parts of the family land Barbara KLESEN and her husband Peter AMES 
supported the emigration of Peter's brothers. The immigrants had now received 
enough money to seek their fortune in America.  

Nickolaus AMES (b. 1 Apr 1830 in Dörsdorf, 
Trier, Prussia, Germany, d. 29 Oct 1877 in Potosi-
Tennyson, Tennyson, Wisconsin) married on 4 Nov 
1855 in Potosi, Grant County, Wisconsin Christina 
SCHOLL (b. 25 Jun 1838 in Eilen/Erleen [?], Prussia, 
Germany, d. 4 Apr 1916 in St. Andrew's, Tennyson, 
Wisconsin), daughter of Peter J. SCHOLL and Wil-
helmina ROEMER. Christina and her parents ar-
rived in New York on 2 July 1845 aboard the ship 
"Brutus". In the 1880 census, Christina was regis-
tered as widow and mother-in-law in the house-
hold of the farmer Joseph BLUEMER (b. 1854 in Wis-
consin) in Potosi. They had the following children, 
all born in Wisconsin: 

1. Wilhelmina AMES (b. Jun 1858 Wisconsin, 
d. 1925), married on 22 January 1878 to 
Frank Joseph PLUEMER, son of Frank PLUE-
MER and Barbara ZENG, at Grant, Wisconsin. 
They had the children: a) Tina B. (1878–
1960), b) Peter Harry (b. 1880), c) Barbara 
(b. 1880), d) Mary Clara (b. 1883), e) Mary S. 
(b. 1885). 

2. Nicholas AMES (b. 1863), married to Caroline 
GRITTERMANN in Potosi on 17 Nov 1891 

3. Frank AMES (b. 1867) 

                                                        
1  StA Sbr, notary office, notary Bochkoltz, 1858, nos. 216, 147, 148, 154, 1859, nos. 281 and 322. 
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Fig. 88. Gravestone of Mary AMES, 
Jacob’s wife 

 
Fig. 87. Andrew AMES (b. 1869) and 
Fredericka KREISER 

4. Andrew AMES (4 Apr 1869–Apr 1930), married to Fredericka Margaret KREISER, 
daughter of Christian Jacob KREISER and Margaret SCHAMBAUCH, on 11 July 

1893 at Grant, Wisconsin. They had the 
children: a) John (b. 1895), married to Ber-
tha LAND, b) Sarah H. (b. 1897), married to 
unknown, c) Philip (b. 1899), d) Wilfred G. 
(b. 1901), e) Henry P. (b. 1904), f) Paul P. 
(b. 1906), g) Englebert A. (11 Apr 1908–31 
Dec 2001), called Bert Adolph, and h) Oliver 
(b. 1912). To g) Bert’s son Donald married 
to Cleone on 16 August 1958. They had the 
children Richard D., Rhonda K., Roxanne 
M., Steven M., Sherri A. and Brad J. 

5. Annie AMES (b. 1871) 
6. Caroline AMES (b. 1873) 
7. Rosa AMES (b. 1877), married to August 

PATZNER on 9 Oct 1900 at Grant, WI 1 

Jacob AMES (1827–1900) could not be located in 
Clayton in Iowa, but he was mentioned in the 1880 
census in Potosi, where he worked as a blacksmith. 
In this 1880 census, his 14-year-old son Nicholas 
was noted as being born in Iowa in 1859 and as a 
minor in the household of his father Jacob AMES 
from Prussia in Potosi in 1880. Presumably, after 
the death of his brother Nicholas in 1877 Jacob 
moved south down the Mississippi to Potosi. Jacob 
AMES married Mary M. WARD (b. Apr 1836 Con-

necticut, d. 1909 Dubuque, Iowa) in 1855 (her father was from Ireland). They had the 
following children: 

1. Mary C. AMES (Jan 1856–Apr 1930), married to Henry G. KREISER on 26 Oct 
1879 

2. Jacob William AMES (b. 15 Feb 1859 in Iowa, d. 1949 in Grant, WI), married 
to Sarah Sophia KREISER 1907 in Grant, WI. They had the children: a) Mar-
guerite L. (b. 1909), b) Clifford L. AMES (5 Dec 1912–4 Jan 1998). 

3. William Jacob AMES (b. May 1861 in Prairie Du Chien, Crawford, WI, d. 11 Jan 
1905 in Dubuque, Iowa), married to Sarah Sophia KREISER on 13 Feb 1890 at 
Grant, Wisconsin. They had the children: a) Christian W. (b. Mar 1891), b) Wil-
liam A (b. Oct 1892), c) Fredericka P. (29 Oct 1893–Jan 1984), d) George J. (19 
Mar 1899–Mar 1978), e) Harvey P. (7 Jan 1901–Aug 1979) and f) Mae M. (b. 1903)  

4. Nicholas AMES (b. 1866) 
                                                        
1  Online at www.familysearch.org, US census, Friede-Abrahamson Genealogy Site Page 818 

www.frielfoto.com/genealogy and www.whitepages.com. 
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Fig. 89. Andrew AMES’ brick house in "Ames lane" in 
Potosi, Wisconsin, USA 

 
Fig. 90. Catholic church St. Andrew in Tennyson, Wis-
consin 

5. Johanna Frances AMES 
(1869–28 Jun 1942), married 
to Frank Lester BITZBERGER 

6. Elizabeth AMES (b. 1870) 
7. John AMES (15 Nov 1873– 

28 Sep 1957 in Waterloo, 
Iowa at age 83), married to 
Anna K. GOLDHAGEN on 29 
May 1905. They had the fol-
lowing children: a) Bernice 
M. (24 Apr 1906–1961), 
b) Donald (1906–1916), d) 
Elmer F. (1909–1999), 
d) Sylvester J. (1911–1991), 
e) Evelyn (b. 1913), f) Made-
line (10 Dec 1916–27 Oct 
1999), g) Lester (21 Oct 
1921–9 Mar 1999), 

8. Joseph AMES (15 Nov 
1873–1937 in Waterloo, 
Iowa). 

AMES are listed twice in the 
phone book of Clayton Iowa, but 
in Potosi (711 inhabitants) 26 ent-
ries for this family name can be 
found. A street called "AMES lane" 
is situated in Potosi next to the 
Mississippi, named after the im-
migrant Nikolaus AMES. He pur-
chased land property in Potosi 
and built a brick house which his 
son Andrew rebuilt in 1920 (see 
fig. 89). His grandson Jerry AMES 
was living there in 2016.  

Nikolaus also helped to con-
struct the St. Andrew church in 
Tennyson, Wisconsin (see fig. 
90) – one of the buildings in that 
region that was constructed us-
ing brick (as for example the Potosi brewery).1  

                                                        
1  See www.familysearch.org, US census, Friede-Abrahamson Genealogy Site Page 402 www.friel-

foto.com/genealogy and www.whitepages.com. 
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Fig. 91. Nikolaus KLESEN (b. 1813) with 
three of his five sons 

 
Fig. 92. The house constructed by Nikolaus KLESEN 
(b. 1813) called "Bämelshaus", where Angela was born. His 
brother Nikolaus KLESEN (b. 1848) is seated in the chair. 

5.4  Angela KLESEN in Picada Café, Brazil 
Angela KLESEN (b. 26 Oct 1840 in Neipel, d. 25 Sep 1927 Brazil), daughter of 
Nikolaus KLESEN (b. 7 Dec 1813 in Dorf, d. 9 Nov 1901 in Neipel) and Maria GROS 
(see 3.4, no. 10a), and farmer Johann BRILL (b. 1830 in Lindscheid, d. 1895 in Brazil) 
concluded a marriage contract on 23 July 1867. The contract was written in the 
presence of Johann's grandfather (because it was his second marriage) on 20 Au-
gust 1867. According to article IV of the contract, in case of death Johann would be-
queath 150 thaler from his estate to his bride.1 In two marriages Johann had six chil-

dren, all born in Neipel:  
1. Peter (b. 23 Jul 1864), from 1st marriage 
2. Johann (b. 15 Apr 1866, twin), 1st marriage 
3.  Anna Maria (b. 15 Apr 1866, twin) 
4. Michel (b. 23 Nov 1871), 2nd marriage 
5. Maria (b. 11 Aug 1875), 2nd marriage 
6. Katharina (b. 24 Mar 1879), 2nd marriage 
The emigration request of the couple BRILL-
KLESEN to Brazil in order to join relatives was 
granted at the Mayor’s office in Tholey on 
5 April 1883. The voyage cost around 3,000 
Marks at that time. On 13 June 1883, the family 

emigrated via Antwerp and Lisbon to the town of Picada Café in the state of Rio 
Grande do Sul in the south of Brazil.2  

In 1887, a deed was written in the Tholey notary office to sell the parental house, 
since the property was divided between Johann BRILL, called Schengel, and his sib-
lings. Johann authorized the blacksmith Nikolaus WILHELM to sell his property in 
two sales, one in January and another in Lindscheid in April, when he was still resid-

ing in Rio Grande do Sul, Brazil. 
The following people of the BRILL 
family were present in September: 
Peter Joseph HAUPENTHAL as guar-
dian of his wife Barbara BRILL, 
Margaretha SCHERER, the widow of 
Johann BRILL as guardian of her 
children of the first marriage, 
namely Margaretha and Anna Ma-
ria BRILL, Anna Maria BRILL with 
her husband Nikolaus WILHELM as 
appointed agent. The last contract 
concerning the emigrated couple 
dated from May 1891.3 

                                                        
1  StA Sbr, notary’s office Tholey, notary HESS, 1867, no. 429. 
2  See Lauck, Brasilien, pp. 68–78 and Schmidt, Neipel pp. 33–35 and 144–148. 
3  StA Sbr, notary’s office Tholey, notary SCHÄFER, 1887, nos. 2185 and 2663, 1893, no. 669. 
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6  Abstract 
This study tells the story of how the family name of the Luxembourgian emigrant 
Jacob CLESEN (1708–1782) became so widespread in the Saarland. The study in-
cludes material on his ancestors and descendants. Jacob lived in the Luxembour-
gian rural village of Binsfeld in the Ösling (Osling) region, which is in the north of 
the Grand Duchy of Luxembourg. In the middle of the 18th century, he settled in 
Scheuern (Saarland, district St. Wendel), thus becoming the first documented 
member of this family in the Saarland. Jacob’s trade was that of specialty carpenter. 
He presumably was a skilled joiner, wood sculptor and wood turner and, in par-
ticular, he crafted the Baroque altars of the Benedictine Abbey in Tholey in the 18th 
century. 

A separate study on Jacob’s professional career with a focus on his work as a 
specialty carpenter and creator of Baroque altars in the Saarland, Lorraine and pos-
sibly the Mosel and Rheinhessen areas is in preparation. Jacob's parents Adam 
KLESEN and Anna Margaretha lived in Binsfeld at the end of the 17th century, and 
were listed in the parish register of the church in Holler. Adam and his brother 
Heinrich worked as shepherds in Binsfeld in the north of Luxembourg. Jacob 
CLESEN’s son Johannes did not work as a carpenter like his father, but as a farmer 
and blacksmith in Tholey-Scheuern, Saarland. In the following generations, the 
descendants were mostly farmers; but many of them also earned their living with 
various craft professions like cooper, tailor, weaver, shoemaker, forger and lock-
smith. In the 20th century, members of this family were very musical and engaged 
in music clubs or founded music groups. In the middle of the 19th century, after 
bad harvests, many people left the Saarland and the Tholey region. There were 
waves of KLESEN family emigrations to North America to Chicago/Illinois, Pitts-
burgh/Pennsylvania, and Potosi/Wisconsin (USA) as well as to South America to 
Picada Café in Brazil.  

Most German family names originated between the 14th and the 16th century 
and they usually derived from first names. At that time, Nicolas was the second 
most frequent first name after John. The surname Klesen derives from the forename 
Nikolaus or its short form Klaus or Kles(en). The name Klesen/Clesen has been written 
in many variations over the years, for example Clesen, Klessen, Kleesen, Klæsen, 
Gleßen and in the English-speaking countries especially in the variation of Kleasen. 
The spelling of Klesen was adopted for this book because it has mostly been used 
since the period of the Duchy Palatine Zweibrücken in 1786 until today. 

However, just having dates about someone’s marital status does not provide 
any insight into how our ancestors lived. Therefore, the authors have researched 
transnationally in the State Archive in Saarbrücken and in the National Archive in 
Luxembourg to learn more about the 10-generation history of the name and the 
family KLESEN. The information retained in notarial files from the 18th and 19th 
century has been analyzed in detail in order to compose this family story.  
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Since not only members of the family KLESEN were named in the notarial files, 
but also a lot of buyers, auctioneers or witnesses, this study represents a rich 
source for other family names. Family researchers are encouraged to do further 
research on their own. In addition, this study contributes to the local history be-
cause it presents historical events in the villages of the Schaumburg region in the 
Saarland and of the Osling region in Luxembourg.  

 

7  Directories and Registers 

Abbreviations 

 
a. =  anno (Lat. = year)  
abt. =  about 
acc. =  according 
Apr =  April 
Aug = August 
b. =  born (date of birth) 
ca. = circa 
cal.  = circa 
Cath. =  Catholic 
col. = column 
d. =  died (date of death) 
Dec = December 
Dör =  Dörsdorf 
e.g. = exempli gratia (Lat. for 

instance) 
Feb = February 
fig. =  figure(s) 
fol. =  folio, page 
Fr. =  French 
i.e. = id est (Lat. that is to say) 
Jan = January 
Jr.  = Junior 

Jul = July 
Jun = June 
kr, xr =  kreuzer (type of cur-

rency of the period) 
Lat. =   Latin 
Luth. =   Lutheran 
Mar = March 
mp =  personal (Lat. manu 

propria) 
Mr. =  Mister  
Mrs.  = Missus 
no. (nos.) =  number(s) (Lat.  

numero) 
p., pp. = page(s) 
Rep. = Repetitorium (Lat.) 
StA Ko.  =  State Archive Koblenz 
StA Sbr. = State Archive Saar-

brücken 
StA Sp.  =  State Archive Speyer  
Saarbr. = Saarbrücken 
Steinb. = Steinbach 
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pp. 4–27 
Klauck, Lothar and Storb, Gerhard. Einwohner der Pfarrei Bettingen vor 1820. CD. Saarlouis 

2012 
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Kunze, Konrad. dtv-Atlas/Namenkunde. Vor- und Familiennamen im deutschen Sprachgebiet. 

München 1998 
Lauck, Klaus. Brasilien grüßt Lindscheid und Neipel! Auswanderung der Familie Johann Brill 
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Register of Names of People 
In the register, names with slightly different spellings are listed under the most 

common spelling. The name KLESEN (and its variants CLESEN/CLÉSEN/KLÈSEN/KLESSEN/ 
KLEASON) is not included in the register.  
ADAMS  88 
ALBERTY  17 
ALDENBORREN  20 
ALLERGEN  37 
ALT  53, 54, 55, 125 
ALTMEYER  90 
AMBOS  39 
AMES  46, 47, 59, 61, 81, 82, 

83, 84, 95, 96, 108, 118, 
121, 125, 132, 133 

ANDRES  37, 38, 73, 87, 101 
ATZ  75 
BAAL  65 
BACH  92, 94, 108 
BACKES  12, 21, 48, 49, 62, 

63, 81, 82, 113, 114, 119 
BÄHR  88, 100 
BALZER  98, 107, 108, 118 
BAMERS  92 
BARBEL  46 
BAST  59 
BAUER  39, 51, 52, 61, 65, 66, 

97 
BAUS  34, 36, 37, 40 
BEAUMONT  50 
BECKER  39, 48, 63, 67 
BERES  21 
BERGER  47 
BERNARDI  85, 108 
BERNARDING  73, 79, 94 
BERWANGER  112 
BERWIAN  103, 119 
BESCH  28, 46, 72, 73, 74 
BESSE  84, 85, 97, 121 
BIEGEL  46, 76 
BIEL  27, 30, 31 
BIERBRAUER  88, 89 
BLANDIN  46 
BLUG  10, 39, 46, 52, 53, 67, 

68, 77, 81, 82, 92, 93, 94, 
97, 100, 102, 106, 107, 
108, 109, 111, 126 

BOCHKOLTZ  64, 66, 78, 84, 
85, 94, 96, 97, 105, 107, 
108, 109, 132 

BÖHM  62, 63 
BOHNENBERGER  132 
BOMMER  68, 112, 121 
BONNERTZ  119 
BOST  30, 38, 46, 47 
BOUL  37 

BOULGÉ  27, 45 
BOURGER  52 
BRADL  122 
BREININGER  50 
BRILL  68, 81, 105, 107, 108, 

136 
BRITZ  122 
BRONDER  55 
BRÜCK  75 
BUG  103 
BURGER  87 
BUSECK, VON  42, 44 
CASPAR  26, 27, 41, 42, 74, 

100, 101, 103, 108, 109, 
122 

CHRIST  47 
CLEIS  22 
CLEMANN  30, 64 
COBLENTZ  90 
COLLING  58 
CONRAD  10, 30, 37, 50, 51, 

52, 53, 54, 55, 67, 68, 69, 
73, 74, 75, 77, 78, 79, 85, 
93, 94, 96, 97, 98, 105, 108 

CREIS  16 
CREMERS  16 
CREUZ  60 
DÄGES  63 
DEHMER  112 
DENGLER  22 
DENZER  82 
DEWES  95 
DIDAS  63 
DIEDRICH  18, 21 
DIENER  82 
DIER  81 
DILL  48, 49 
DINÉ  82, 83, 84, 106, 108 
DITTGEN  27 
DIXIUS  60 
DOEMER  18, 19 
DUDIN  121 
DUPONT  16, 17, 18, 19 
ECKER  38, 63 
EICHER  25 
ELSEN  8, 13 
ENDRES  68, 81, 93, 95, 102, 

108, 109, 114, 119 
ENGEL  111 
ENGELDINGER  121 
ENGES  101 

ESCH  27, 38 
EVEIS  21 
EVERTS  16, 21 
FALK  51, 52, 53, 75, 87, 92, 

107, 108, 110, 112 
FEIT  82, 124 
FELTEN  16 
FINCKLER  44 
FINKLER  68, 81, 83, 84, 87, 

102, 108 
FLANDER  30, 31, 37 
FLECK  52 
FLEMMERS  20 
FLESINGER  62, 63 
FOLLMANN  81, 100, 112 
FONDEUR  27 
FONTAINE  17 
FRANK  19, 20, 21, 30, 58, 98 
FREY  119 
FRIDEN  19, 21 
FRIEß  75 
FUCHS  55, 116, 117 
GERSTNER  111 
GESSNER  95 
GIEBEL  93 
GIEREND  39, 40, 48 
GILLEN  52, 63, 65 
GILLENBERG  122 
GIRAUD  13, 39, 40, 42, 47, 

48, 49, 50, 51, 52, 54, 55, 
56, 57, 58, 59, 60, 61, 63, 
65, 69, 72, 74, 75, 78, 97 

GLAß  62 
GLESENER  22, 25 
GOBIN  45 
GORIANS  19, 21 
GRAF  53, 101, 108, 119 
GRISEL  46 
GROß  46, 57, 65, 66, 67, 68, 

92, 94, 100, 103, 121, 136 
GROSS  26, 28 
HAAG  110 
HAHN  82, 102 
HAMUS  25 
HANDELE  30, 56, 60, 62, 63 
HANNY  65, 66, 73 
HANS  48 
HANßEN  21 
HARRICH  30 
HARTUNG  94 
HAUPENDAHL  58 
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HAUPENTHAL  136 
HAUPERT  51, 69 
HAUSBERGER  83, 95 
HAUTPEZ, DE  18 
HAYMANN  83 
HECKMANN  81 
HEINEN  21 
HEINRICH  117 
HEINTZ  89 
HEINZ  68, 80, 108 
HENKES  37, 40, 95 
HENNEN  94, 100 
HENNES  31 
HERMANN  37, 73 
HERO  112 
HERRMANN  101 
HESEDENZ  93 
HEWER  118 
HEYSEN  35 
HINDERSCHEIDT  21 
HOFFMANN  9, 21, 27, 28, 

29, 30, 31, 32, 34, 35, 36, 
37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 
46, 47, 50, 60, 62, 67, 68, 
69, 70, 71, 72, 73, 74, 95, 
103, 107, 111, 112, 118, 
132, 133 

HOFMANN  44 
HOLZ  45, 67, 89, 111 
HOLZER  108 
HOMAYER  47, 58, 71 
HORNBERGER  101 
HOURY  16, 18, 19, 20, 22 
HOUSCHET  21 
HUWIG  119 
IMLER  76 
JÄCKEL  29, 47, 48, 51, 54, 56, 

57, 59, 60, 63, 67, 69, 73, 
77, 81, 90, 119 

JACOBY  121 
JENAL  117 
JOHANN  26, 27, 30, 35, 55, 

56, 57, 59, 63, 68, 75, 77, 
82, 84, 87, 88, 89, 90, 95, 
100, 102, 109, 111, 112, 
113, 119, 122 

JOHN  88, 89 
JOST  38, 39, 40, 45 
JUNG  52, 63, 67, 87, 88, 89 
JUNGBLUT  38, 47, 51, 52, 53, 

54, 60, 61, 62, 74, 84, 85, 
91 

JUNGERS  21 
JUNKER  26, 42, 55, 94, 101, 

106, 110 
KALBERS  16, 17, 19, 20, 21, 

24 

KALCK  83, 88, 94 
KAMMER  21 
KAPPES  74 
KAPPLER  124 
KASPAR  88 
KASPER  112 
KAUFMANN  79 
KELLER  108 
KESSELERSCH  15 
KETMAN  15 
KIEFER  73, 116 
KILBURGER  40 
KIRSCH  27, 30, 45, 50, 52, 

57, 58, 74, 82, 84, 87, 88, 
94, 101, 103, 107, 110, 
111, 112, 113, 114, 120 

KIRTZEN  17, 21 
KLÄSENER  89 
KLAß  38, 39 
KLAUCK  83, 93 
KLEFFERS  15, 21 
KLEIN  52, 53, 54, 60, 90, 93, 

107, 111 
KLESER  87, 88 
KLOS  38 
KLOST  21 
KOCH  75, 96, 111 
KOENER  25 
KOLZ  111 
KONINGS  121 
KONNAU [?]  39 
KOSMANN  63 
KOST  20, 23 
KOSTNER  45 
KRÄMER  55, 93 
KRASS  112 
KREUTZ  62, 63 
KROSS  10, 126 
KUHN  30, 57, 58, 59, 63, 76, 

119 
KÜHN  103, 117 
KUNZ  121 
KUTSCH  38 
L’HOSTE  28, 30, 46, 60, 61, 

62, 63, 64, 65, 66 
LAMBERT  72 
LANGENDÖRFLER  48 
LÄßGES  21 
LATZ  27, 38 
LAUB  47 
LAUCH  118 
LAUCK  26, 58, 67, 123 
LAUER  108, 125 
LAUX  51, 53, 54, 63, 64 
LEBERGER  74 
LEHNE  40 
LEIBFRIED  73 

LEISSEN  15, 18, 21 
LENGLER  17 
LENHOFF  73 
LENNIG  38 
LERMEN  87, 88 
LESCH  50, 55, 63 
LINIG  27 
LINNENBACH  112, 122 
LORD  83 
LÖSCHERTZ  15, 17, 21 
LOTH  61 
LUCA  17 
LUDWIG  68, 69, 89, 91, 121 
MACHOLL  126 
MALCK  85, 105 
MALDENER  51, 81, 97 
MANDERSCHEIDT  17 
MARX  82 
MATHIS  35, 37, 38, 43, 44, 

46, 47 
MATTHIEU  17 
MAYER  40 
MECKING  121 
MEIER  31, 67 
MEIERS  21, 69 
MEISER  116 
MERFELD  38 
MERTEN  113, 114 
MERTES  54, 90, 91 
MICHELS  113 
MILLEPETERS  20 
MINDEN  60, 85, 105 
MOLTER  26, 27 
MONARD  40 
MORSTROFF  38 
MÖSEN  45 
MOSER  60, 77 
MOTTÈ  61 
MOTTER  126 
MOUTTY  101 
MÜLLER  46, 55, 101, 103, 

112, 113, 114 
MULLERS  21 
NAUMANN  88, 112 
NEIS  75, 119, 121 
NICKLAUS  132 
NICOLA  51, 53, 84, 85, 97, 

105, 106, 108 
NICOLAY  36, 106, 107, 108, 

110, 113, 119 
NIEKEL  40 
NIEREN  81, 83, 93, 97, 108 
NIKOLAY  124 
NILLES  119 
NONNENGART  63 
OELEN  17 
OLMANN  48 
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ORNAU  39, 45 
OSTER  117 
PASS  64 
PAULUS  27, 87, 88, 89, 117 
PENTH  116 
PERIUS  75, 111 
PERSCH  116 
PESCH  117 
PETER  46, 101, 122, 124 
PETRY  65, 83 
PHILIPPI  27 
POSS  107 
PRIETZ  21 
PRIME  50 
PUHL  81 
QUENGERS  17, 21 
RADLIFF  11, 126 
RAUBER  52, 74, 92, 121 
RAUSCH  16, 20, 21, 22, 48 
RECH  49, 81 
RECKTENWALD  48, 49, 92 
REICHARDT  111 
REIET  55 
RENTMEISTER  15 
RESCH  74, 75 
RETIENE  14 
RETIENNE  54, 62, 64, 78, 90, 

91, 105 
RHODEN  39, 40, 73 
RIEHM  9, 31, 46, 55, 56, 57, 

67, 68, 69, 70, 71, 73, 74, 
75 

RINNEN  21 
RISCH  37, 38, 40, 41, 47, 71, 

73 
ROBBEN  30, 32 
RÖDEL  117 
RODEN  42 
RÖTTGEN  101 
ROUSCHEL  53, 54, 78, 105 
RUFF  50, 51, 97 
RUTTERS  20 
SAAR  118 
SASSEL  15, 18 
SCHÄFER  14, 67, 95, 100, 

118 
SCHANZ  119 
SCHAUSSELS  20 
SCHEDLER  82, 95, 101, 118, 

123 
SCHEFFER  23 
SCHEID  39, 48, 49, 95, 102 
SCHEIER  112 
SCHEOURÜTZ  55 
SCHERER  26, 27, 30, 37, 39, 

44, 46, 49, 51, 53, 54, 67, 

68, 69, 70, 71, 77, 79, 83, 
84, 85, 88, 92, 94, 105, 
106, 107, 108, 114, 119, 
124 

SCHILTGES  16, 22 
SCHMID  26, 74, 75 
SCHMIDT  117 
SCHMITT  16, 26, 47, 48, 50, 

51, 60, 62, 63, 87, 89, 91, 
93, 101, 116, 125, 126 

SCHMITZ  14, 16, 17, 18, 20, 
21, 24 

SCHNEBERGER  27, 46, 47, 
63, 72, 74 

SCHNEIDER  23, 38, 39, 46, 
84, 89, 90, 92, 113, 114, 
121, 122 

SCHNUR  29, 82, 94, 106, 
107, 108 

SCHOLL  69, 79, 84, 93, 95, 
96, 97, 98, 106, 108, 112, 
122 

SCHOLTUS  31, 73 
SCHOLZ  126 
SCHOMMER  10, 14, 48, 101, 

110, 111, 115, 120 
SCHRAM  85 
SCHU  27, 30, 38, 49, 50, 55, 

57, 62, 65, 95, 98, 118 
SCHUCKEN  100 
SCHUG  93, 100, 102, 117, 

118, 121 
SCHUH  101 
SCHUHMACHER  116 
SCHULLIGEN  121 
SCHULT  120 
SCHUMER  48, 49 
SCHUMERT  39 
SCHUSTER  110, 111 
SCHÜTZ  48 
SCHWAN  61, 71, 91, 95, 109 
SCHWARZ  45, 50, 52, 53, 54, 

79, 108, 126 
SCHWEITZER  57 
SCHWEVERST  21 
SCHWIRTZ  122 
SENZ  55 
SEYLER  27, 28, 35, 47, 63 
SITTEL  85 
SONDERCK  17 
SOSKE  11 
STAHL  61, 107 
STANLEY  11 
STASS  67 
STAUB  68, 92 
STEIMER  122 

STEMPELS  15 
STRASS  88 
STRÄßER  93 
STURM  28 
TASSIN  37, 38, 40, 44, 45, 46, 

48, 49, 58, 72, 73 
TAUSCH  82 
TEGES  60 
TESPERT  45, 58 
THEIS  22, 25, 103 
THEOBALD  119 
THEVES  23, 24, 54, 90, 91 
THIES  50, 96 
THOMAS  119 
THOME  67, 96, 103, 112 
TRAUSCH  48 
TREIB  112 
VOLLMANN  107 
WAGNER  68, 92 
WALFARTH  38 
WALLERS  17, 21 
WALTER  120 
WARKEN  82, 107 
WEBER  85 
WEILER  27, 45, 93 
WEILERS  56 
WEISS  60, 61 
WELLES  21 
WELTER  17 
WELTIS  15 
WENDELS  92 
WETZEL  38 
WEYAND  75, 83, 102 
WEYDENBAUER  65, 66 
WEYRICH  53 
WIESEN  38, 45 
WIHLEM  44 
WILHELM  26, 29, 38, 44, 47, 

50, 51, 53, 55, 68, 69, 78, 
79, 82, 89, 90, 91, 94, 96, 
97, 100, 102, 103, 105, 
106, 108, 111, 136 

WILMES  16, 17, 20, 21 
WINCKEL  44 
WINGERT  76 
WOLL  110 
WOLTER  74 
ZAHN  34, 41, 75 
ZAHRD  58 
ZANGERLE  116 
ZAUNZ  22 
ZILL  81 
ZIMMER  57 
ZIMMERMANN  122 
ZOBEL  78, 79, 105 
ZWER  117 
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Register of Names of Places  
The communities of Binsfeld, Luxembourg, Weiswampach, Luxemburg, Tholey-

Scheuern, Saarland, and Lebach-Dörsdorf, Saarland are not included in the register, as 
entire chapters are assigned to these places where the family resided for generations. 
Place-names set in italics could not be identified or could not be localized.  

Bad Kreuznach  83, 84 
Basbellain-Niederbesslingen/Luxem-

bourg  19, 20, 21 
Bastogne/Bastenach/Belgium  32 
Beckingen-Reimsbach  59 
Blieskastel-Biesingen  85 
Bouzonville/Busendorf/France  73 
Brintzkastel (Primskastel), Nonnwei-

ler-Kastel  65 
Burg Reuland/Belgium  17 
Burg Reuland-Bracht/Belgium  17 
Burg Reuland-Thommen/Belgium  17 
Chicago/USA  10, 14, 126 
Clayton, Iowa/USA  132, 133 
Courtil/Belgium  19, 23 
Diekirch-Drinklange/Luxembourg  16 
Elsenborn/Belgium  17 
Eppelborn  43, 44, 46, 55, 68, 87, 88, 90, 

93, 95, 116, 124 
Eppelborn-Bubach  103 
Eppelborn-Calmesweiler  43, 44 
Eppelborn-Habach  122 
Eppelborn-Hierscheid  116 
Eppelborn-Humes  116 
Eppelborn-Macherbach  93 
Eppelborn-Wiesbach  116 
Eyselsbach  45 
Forbach/Frankreich  54 
Freisen-Reitscheid  48 
Guttenberg, Iowa/USA  132 
Hautbellain-Oberbesslingen/Luxem-

bourg  16, 17, 18, 19, 21 
Heinerscheid/Luxembourg  15, 18 
Heinerscheid-Hüpperdingen/Hup-

perdange/Luxembourg  16, 20, 21, 
23 

Heinerscheid-Lieler/Luxembourg  20 
Hellental-Hollerath/Nordrhein-West-

falen  23 
Heusweiler-Lummerschied  116 
Hosingen-Eisenbach/Luxembourg  22 

Illingen  10, 110, 111, 116 
Illingen-Wustweiler  115, 116 
Lake, Illinois/USA  126 
Lebach  9, 57, 67, 68, 70 
Lebach-Aschbach  57 
Lebach-Gresaubach  37, 57, 73, 79, 103, 

111 
Lebach-Jabach  67 
Lebach-Steinbach  30, 37, 38, 47, 56, 57, 

87, 88, 89, 101, 103, 111, 112, 115, 
117, 119, 121 

Lebach-Thalexweiler  54, 55, 57, 60, 81, 
88, 90, 95, 103 

Liège/Belgium  15 
Losheim-Mitlosheim  87, 110, 111, 115 
Mainz  55, 94 
Marpingen  55 
Marpingen-Alsweiler  107 
Marpingen-Berschweiler  55 
Marpingen-Urexweiler  65 
Mechelen/Malines/Belgien  18 
Mettlach-Saarhölzbach  50 
Munsbach-Marnach/Luxembourg  8 
Munshausen/Luxembourg  30, 32 
Namborn  47 
Neunkirchen  46, 47 
Nohfelden-Eiweiler  46 
Nohfelden-Neunkirchen  50 
Nohfelden-Selbach  46, 67 
Nohfelden-Wolfersweiler  39 
Nonnweiler-Bierfeld  46 
Nonnweiler-Braunshausen  58 
Nonnweiler-Kastel  27, 38, 39, 40, 45, 

56, 67, 74 
Nonnweiler-Mettnich  51, 83 
Nonnweiler-Otzenhausen  82 
Northfield, Cook County, Illinois/USA  

94, 126 
Northfield, Illinois/USA  10 
Oberthal-Gronig  37, 39, 46, 48, 49 
Oberthal-Güdesweiler  39, 40, 48, 55 
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Oberthal-Linden  48, 75 
Oberthal-Morscholz  45 
Oberthal-Steinberg  39, 48 
Osburg, bei Trier  74 
Ourthe/Belgium  16 
Petersburgh, Pennsylvanien/USA  126 
Picada Cafe, Rio Grande do Sul/Bra-

silien  136 
Püttlingen  88, 111 
Quierschied-Fischbach  84, 102, 115 
Regensburg  111 
Reichenbach-Steegen, Rheinland-

Pfalz  46 
Riegelsberg  122 
Saarbrücken  83, 88, 94, 96, 111 
Saarbrücken-Herrensohr  111 
Schmelz-Außen  73 
Schmelz-Bettingen  27, 40, 41, 88 
Schmelz-Dorf  68, 78, 79, 82, 87, 88, 89, 

90, 136 
Schmelz-Goldbach  73 
Schmelz-Limbach  30, 31, 37, 88, 89 
Schwalbach-Elm  108 
St. Wendel  51, 97 
St. Wendel-Bliesen  49, 92 
St. Wendel-Winterbach  48, 74 
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The KLESEN family history is a typical migrations story, which happened many 
times in Europe in the past: Since the 18th century, there have been emigrations 
from Luxembourg to the Germany as well as from the Saarland and Palatinate to 
the United States in the 19th century. After the Thirty Years’ War, the 
Luxembourgian Jacob CLESEN immigrated into the northern area of Saarland in the 
1730 years. However, it was not a farmer who immigrated, but a master carpenter 
from Binsfeld in northern part of Luxembourg. As the carpenter of the Benedictine 
Abbey at Tholey, Jacob CLESEN crafted lots of Baroque altars that were conserved in 
some churches and chapels in the region. This academic study includes numerous 
old documents from different archives which provide interesting insight into early 
modern times. On account of the good quality of the documentary material in the 
Luxembourgian archives, the KLESEN family tree can be traced back over 
11 generations until the end of the 17th century. 
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